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USD Fuels Transfer 
Station

---
Estación de Transferencia de 

Combustibles USD



CERP Connections
• GOAL 1. By 2031, reduce Diesel Particulate Matter (PM) from 2018 levels by 80% in ambient air at all Portside 

Community locations.
– Para 2031, reducir las partículas diésel (PM) con respecto a los niveles de 2018 en un 80 % en el aire ambiente en todas las 

ubicaciones de Portside Community.

• GOAL 2. Medium-Duty (MD) and Heavy-Duty (HD) trucks servicing Portside Community to be 100% Zero-Emission 
Vehicle (ZEV) 5 years ahead of the California state requirements.

– Los camiones de servicio mediano (MD) y pesado (HD) que prestan servicios en Portside Community serán 100% vehículos de 
cero emisiones (ZEV) 5 años antes de los requisitos del estado de California.

• GOAL 3. Establish ZEV HD/MD truck charging infrastructure in Portside, by specified dates in Action E1, with 4 sites 
operational by 2026.

– Establecer infraestructura de carga de camiones ZEV HD/MD en Portside, en las fechas especificadas en la Acción E1, con 4 sitios 
operativos para 2026.

• GOAL 4. Reduce emissions from HD/MD trucks servicing indirect sources by 100% 5 years in advance of regulatory 
requirements.

– Reducir las emisiones de los camiones HD/MD que dan servicio a fuentes indirectas en un 100 % 5 años antes de los requisitos 
reglamentarios.



What is proposed?/ ¿Qué es la propuesta?
• USD Fuels is proposing to set up a fuel transfer station on West 18th St in National City

– USD Fuels propone establecer una estación de transferencia de combustible en la calle W 18  en 
National City

• The facility will receive fuels from rail cars, transfer it to trucks and distribute it to facilities within 35 miles
– La instalación recibirá combustibles de vagones de ferrocarril, los transferirá a camiones y los 

distribuirá a instalaciones dentro de un radio de 35 millas

• The City of National City is the lead agency and will ultimately decide on approving or rejecting this 
project
– La ciudad de National City es la agencia líder y va hacer el decision final en aprobar o rechazar el 

proyecto

• The facility will operate 24 hours per day, seven days per week and will attract anywhere from 70 to 138 
heavy duty trucks per day
– La instalación funcionará las 24 horas del día, los siete días de la semana y atraería entre 70 a 138 

troques de carga pesada cada dia

  





What are the hazards? / ¿Cuáles son los 
peligros? 



What are the hazards? / ¿Cuáles son los 
peligros? 

• 70 to 138 heavy-duty trucks per day via W. 18th Street and exiting the facility on W. 19th Street. 
– 70 a 138 troques pesados ​​por día a través de W. 18th Street y saliendo de las instalaciones en W. 19th 

Street.

• The fuels transported are flammable and contribute to more pollution than ZE technologies
– Los combustibles transportados son inflamables y contribuyen a polucion en el aire

• Kimball Elementary School is only 1/3 mile away
– La escuela Kimball está a solo 1/3 de milla de distancia del sitio del proyecto

• The closest residence is located ~550 ft from the proposed project location
– La residencia más cercana se encuentra a unos 550 pies de la ubicación del proyecto propuesto



Next Steps/ Pasos siguientes

• Draft EIR is expected by the end of November
– El borrador del studio ambiental se espera para los fines de 

noviembre 2024

• May go to a vote at NC city Council Q1 of 2025
– Se anticipa un voto del concilio de National City en 2025

• EHC’s Letter urging in National City City Council to 
reject the proposal

• EHC escribio una carta en opocision al Proyecto y esta pidiendo 
apoyo del CSC
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